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RETURN BIDS TO:  

RETOURNER LES SOUMISSIONS A:  
Bid Receiving/Réception des soumissions 

RCMP / GRC  
Services des acquisitions et des marchés 
c/o Commissionaires, Division F 
6101 avenue Dewdney 
Regina (SK)   S4P 3K7 
 

No de télécopieur pour révision des 

soumissions:  
(306) 780-5232 

 
 

SOLICITATION AMENDMENT 

MODIFICATION DE L’INVITATION 

 
Ce document est par la présente révisé; 

sauf indication contraire, les modalities 

de l’invitation demeurent les memes. 
 

The referenced document is hereby 

revised; unless otherwise indicated, all 

other terms and conditions remain the 

same. 
 

Comments – Commentaries 

 

 

 

Vendor/Firm Name and Address 

Raison sociale et adresse du fournisseur/de 

l’entrepreneur 

 
 
 
 

Facsimile No. - No de télécopieur: 

 

 

Telephone No. - no de téléphone: 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

Title-Sujet:  Travaux de restauration du mur coupe-feu 

et du toit 

Solicitation No. - No. de l’invitation 
M5000-18-6323/A 

Date 
24 avril 2018 

Amendement No. – No modif :  

002 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 

M5000-18-6323/A 

GETS REFERENCE No. - No. de Référence de SEAG 

PW-18-00823595 

Solicitation Closes -L’invitation prend fin  

at - à 2:00 p.m. Heure normale du centre        
on - le   30 avril 2018 

 

F.O.B. - F.A.B. 
Destination  

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à: 

 

Teresa Hengen, Agente principale des marchés 

Telephone No. - No de téléphone 
639-625-3449 

Fax No. - No de FAX: 
306-780-5232 

Destination of Goods, Services, and Construction: 

Destinations des biens, services et construction: 
Gendarmerie royale du Canada Détachement 

12230 avenue Main  
Chateh (AB) 

Le présent document comporte une exigence relative à la 

sécurité du personnel.   

Delivery Required - Livraison exigée: 
Voir aux présentes 

Delivery Offered - Livraison 

proposée 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/de 

l’entrepreneur  

 

 

 

 
 
 

 

(Please sign and return cover page with bid proposal./ Signez s'il 

vous plaît et la page de couverture de retour avec la proposition 

d'offre.) 
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Cette modification doit répondre aux points suivants: 
 
Q1. Quelle est l’ampleur des travaux d’élimination des moisissures requis? La sous-face de la couverture 

est entièrement recouverte de taches d’eau dans le comble. Le comble est isolé et nous ne sommes pas 

certains s’il faut poser davantage d’isolant. Si la couverture n’avait pas bien été réalisée à l’origine, il 

pourrait y avoir de la condensation sous l’ensemble de la couverture métallique. Je ne suis pas certain, 

mais il pourrait y avoir des allocations d’argent prévues pour l’élimination de la moisissure et la pose 

d’isolant dans le comble. 

R1. Le problème principal est l’infiltration d’eau dans le bâtiment du détachement. Il pourrait y avoir un 

besoin de remplacement de certaines tôles du toit en raison de dégâts causés par l’eau. L’élimination de la 

moisissure est uniquement requise dans la zone touchée par l’infiltration d’eau. S’il faut procéder à 

d’autres travaux d’élimination de la moisissure, une modification sera ajoutée au contrat. Il faut vérifier 

l’isolant du comble et poser d’autre isolant au besoin. Il pourrait y avoir des espaces non isolés dans le 

comble qui n’ont pas été corrigés depuis la construction du bâtiment, ce qui pourrait contribuer au 

problème de condensation à l’origine des problèmes d’humidité. Tout problème majeur qui n’est pas visé 

par la portée de ce projet et qui est repéré pendant l’étape des travaux de construction fera l’objet d’une 

modification au contrat. 

 

Q2. Faut-il prévoir une garantie? 

R2. Oui, il faut fournir une garantie typique de 12 mois selon le point CG 3.13. 

 

Q3. Qu’arrivera-t-il si le mur en blocs s’effondre lorsque nous essayons d’y attacher des matériaux, par 

perçage ou avec des tiges métalliques? 

R3. Si le mur en blocs s’effondre, il faudra le remplacer, ce qui sera traité par une modification au contrat. 

 

Q4. Si la couverture métallique ne peut être réutilisée, devra-t-on s’attendre à devoir refaire toute la 

couverture? 

R4. Oui. Cette tâche sera traitée par l’ajout d’une modification au contrat. 

 

Q5. Pouvons-nous consulter des dessins, manuels d’E et E ou dessins d’atelier existants? 

R5. Oui. Les dessins d’après exécution de la couverture sont fournis en pièces jointes. 

 
TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES 

 
 
 
 
 
 

 


